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DE LA REUNIÓN DE EXPERTOS GUBERNAMENTALES PARA CONSIDERAR 
LA CONVENIENCIA DE ELABORAR UN PLAN DE ACCIÓN CONTRA 
LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL
INFORME DE LA PRESIDENCIA
DE LA REUNIÓN DE EXPERTOS GUBERNAMENTALES PARA CONSIDERAR 
LA CONVENIENCIA DE ELABORAR UN PLAN DE ACCIÓN CONTRA 
LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL 

I.  ANTECEDENTES
En cumplimiento del mandato de la Asamblea General, contenido en su resolución AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04), así como lo encomendado por el Consejo Permanente, la Comisión de Seguridad Hemisférica, convocó, para los días 18 y 19 de abril de 2005, una Reunión de Expertos Gubernamentales para considerar la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción contra la Delincuencia Organizada Transnacional, a celebrarse en la sede de la Organización en Washington, D.C.


Este mandato tenía su origen en una recomendación emandada de la Quinta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-V), según consta en las "Conclusiones y Recomendaciones de la REMJA-V" (documento REMJA-V/doc./7/04 rev. 4).
En la mencionada resolución de la Asamblea General, se estipula que el plan de acción contra la delincuencia organizada transnacional contemplado debe ser "un plan integrado que recoja el esfuerzo que cada área de la OEA viene desarrollando en los diferentes aspectos del problema, de conformidad con la Declaración sobre Seguridad en las Américas, que cuente con la participación de las diferentes entidades de la OEA que han venido trabajando en la materia".  A estos efectos, durante el proceso preparatorio de esta Reunión de Expertos, la Comisión escuchó las sugerencias de las distintas entidades competentes de la OEA sobre la conveniencia de tal plan de acción. 
Consecuentemente, se recibieron presentaciones de la Oficina de Derecho y Programas Interamericanos del Departamento de Asuntos y Servicios Jurídicos de la OEA (como Secretaría Técnica de la Reunión de Ministros de Justicia o Procuradores Generales de las Américas (REMJA), del Comité Consultivo de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA), y del Mecanismo de Seguimiento de la Implementación de la Convención Interamericana contra la Corrupción (MESICIC), de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), y del Departamento de Seguridad Multidimensional.
Con base en lo sugerido por las entidades mencionadas, se elaboró una "Propuesta de Elementos de un Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional" (Anexo I, documento REGDOT/doc.3/05), y se acordó elevarlo a la consideración de la Reunión de Expertos.
También, se aprobó el Proyecto de Temario de la Reunión de Expertos.
II.  Procedimientos
/

Según lo acordado en las reuniones preparatorias de la Reunión de Expertos Gubernamentales, la Presidenta de la Comisión de Seguridad Hemisférica asumía el rol de Presidenta interina de la Reunión de Expertos.

Aprobación del Proyecto de Temario

Se sometió a consideración el Proyecto de Temario elaborado por la Comisión, y éste fue aprobado, sin enmiendas (Anexo I, REGDOT/doc.2/05 rev. 1).
Elección de Presidente y Vicepresidente


La Delegación de Canadá señaló la necesidad de la continuidad en el tratamiento a nivel hemisférico del tema de la lucha contra la delincuencia organizada transnacional y, recordando que la Reunión de Expertos se realizaba en el marco de la Comisión de Seguridad Hemisférica, nominó a la Presidenta de esa Comisión, Embajadora Carmen Marina Gutiérrez Salazar, Representante Permanente de Nicaragua ante la OEA, para ejercer la presidencia de la Reunión de Expertos. Esta nominación fue secundada por la Delegación de San Kitts y Nevis.  La Embajadora Gutiérrez Salazar fue elegida por aclamación, Presidenta de la Reunión.

Al presentar la nominación del Vicepresidente de la Reunión, la Delegación de Brasil recordó el reconocido compromiso de México en los esfuerzos internacionales en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional, y nombró al Embajador Miguel Ángel González Félix, Experto en la materia de México.  La Delegación de la República Dominicana secundó esta nominación y el Embajador González Félix fue elegido por aclamación, Vicepresidente de la Reunión.

Deliberaciones

En sus palabras de introducción, la Presidenta recordó el mandato de la Asamblea General que dio lugar a esta Reunión de Expertos Gubernamentales y los parámetros del mismo. Asimismo, la Presidenta ofreció un resumen del tratamiento del tema dentro de la Organización, recorriendo las distintas actividades pertinentes de los entes que trabajan en la materia. La Presidenta enfatizó que corresponde a los Expertos determinar la conveniencia o no de la elaboración de un plan de acción hemisférico contra la delincuencia organizada transnacional. En este sentido, señaló que la iniciativa de los Ministros de Justicia y Procuradores General y de la Asamblea General está enmarcada en la necesidad de hacer que los esfuerzos que viene haciendo la Organización en este campo obedezcan a un plan estratégico que aborde el tema en toda su complejidad (documento REGDOT/doc.9/05).  


Se puso en consideración el documento de base, según se había acordado en el seno de la Comisión, "Propuesta de Elementos de un Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional". 


Asimismo, se tomó como documento de referencia la "Propuesta preliminar de un posible Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional", que había sido presentado por México ante la Comisión durante el proceso preparatorio. A solicitud de la delegación de México, se acordó incluir esta Propuesta como anexo a este Informe (Anexo III)

De igual manera, a solicitud de la Delegación de Argentina, se tomó nota del Convenio Modelo sometido por esta delegación, y se acordó incluirlo como anexo a este Informe (Anexo IV). 

III.  Conclusiones y Recomendaciones DE LA REUNIÓN
Los Expertos discutieron los elementos presentados por la Comisión, y teniéndolos presentes, se procedió a la preparación de las conclusiones y recomendaciones respecto la conveniencia de la elaboración del plan de acción hemisférica. Sus decisiones están contenidas en el documento "Conclusiones y Recomendaciones de la Reunión de Expertos Gubernamentales para considerar la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción contra la Delincuencia Organizada Transnacional " (Anexo II, REGDOT/doc.6/05).

Los Expertos concluyeron que era aconsejable desarrollar un Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional y que debería ser presentado a la REMJA-VI con miras a su eventual adopción por la Asamblea General en 2006. A la vez, recomendaron que el "Plan de Acción debería promover la más amplia coordinación del trabajo de los órganos, organismos, entidades, y mecanismos de la Organización de los Estados Americanos en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional". 
Cabe señalar además, que se sugirió que el Plan de Acción "debería reflejar el enfoque multidimensional de la seguridad hemisférica adoptado en la Declaración de Bridgetown: Enfoque multidimensional de la seguridad hemisférica (2002) y la Declaración sobre Seguridad en las Américas (2003)".  Asimismo, se propuso el establecimiento por el Consejo Permanente de un comité especial conjunto del Consejo Permanente compuesto por la Comisión de Seguridad Hemisférica y la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos con la participación de Expertos Gubernamentales para elaborar el Plan de Acción y dar seguimiento a su cumplimiento.  Los Expertos recomendaron también, que el Plan de Acción tomara como punto focal la Convención de Palermo y como base, el trabajo y experiencia de los órganos, organismos, entidades, y mecanismos de la Organización que actualmente se  ocupan del tema. Finalmente, con respecto al Plan de Acción, se recomendó la inclusión de "un llamado a la implementación de la Convención de Palermo y la utilización de los mecanismos hemisféricos existentes para prevenir, investigar, y enjuiciar a la delincuencia organizada transnacional."  
Se lo consideró pertinente que el Secretario General se ocupara de la supervisión de la dimensión y apoyo técnicos al comité especial conjunto y se sugirieron acciones específicas al respecto. 
Los Expertos concluyeron también que la "Convención de Palermo y sus tres protocolos
/ deberían seguir sirviendo de marco para fortalecer la cooperación  internacional en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional", que "se deberían promover medidas para facilitar el desarrollo legislativo de los Estados miembros", y que los "esfuerzos hechos en las Naciones Unidas para combatir la delincuencia organizada transnacional no deben ser duplicados a nivel hemisférico".
IV.  CONCLUSIÓN
La Reunión de Expertos fue exitosa en todo sentido, lo cual es evidente por la alta calidad del resultado de sus labores, emprendidas en sólo un día y medio. Fue un trabajo intenso y dinámico, y, en nombre de la Comisión de Seguridad Hemisférica, agradezco y felicito a cada uno de los representantes de los Estados Miembros que participaron en este encuentro. 

Cabe destacar y agradecer en especial la contribución del Vicepresidente de la Reunión, Embajador Miguel Ángel González Félix, por su brillante conducción de las deliberaciones, en particular durante la elaboración de las Conclusiones y Recomendaciones.

Asimismo, extiendo un reconocimiento a la eficiente y profesional labor desempeñada en este proceso por el Señor Eduardo Mendoza y la Señora Gillian Bristol de la Secretaría General.

Carmen Marina Gutiérrez Salazar

Representante Permanente de Nicaragua ante la OEA

Presidenta de la Comisión de Seguridad Hemisférica

Presidenta de la Reunión de Expertos Gubernamentales 
ANEXO I

COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA 
OEA/Ser.K/XXIV
DEL CONSEJO PERMANENTE DE LA
REGDOT/doc.3/05
ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
13 abril 2005

Reunión de Expertos Gubernamentales para considerar 
Original: español
la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción Hemisférica 

contra la Delincuencia Organizada Transnacional
18 y 19 de abril de 2005

Washington, D. C.
PROPUESTA DE ELEMENTOS PARA UN PLAN DE ACCIÓN HEMISFÉRICO

CONTRA LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL

(Aprobada por la Comisión de Seguridad Hemisférica 

en su reunión celebrada el día 29 de marzo de 2005)

PROPUESTA DE ELEMENTOS PARA UN PLAN DE ACCIÓN HEMISFÉRICO

CONTRA LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL

(Aprobada por la Comisión de Seguridad Hemisférica

en su reunión celebrada el día 29 de marzo de 2005)

Este documento propone algunos elementos que podrían ser considerados por el grupo de expertos que en abril del 2005 considerará la pertinencia de elaborar un plan de acción hemisférico contra la delincuencia organizada transnacional. 

De acuerdo con el numeral 25 de la Declaración Sobre Seguridad en las Américas, los Estados miembros acordaron condenar la delincuencia organizada transnacional, porque atenta contra las instituciones de los Estados y tiene efectos nocivos sobre nuestras sociedades; renovar el compromiso de combatirla fortaleciendo el marco jurídico interno, el estado de derecho y la cooperación multilateral respetuosa de la soberanía de cada Estado, en particular a través del intercambio de información, la asistencia jurídica mutua y la extradición; luchar contra la delincuencia organizada transnacional mediante, entre otras acciones, la plena implementación de las obligaciones contraídas por los Estados Parte de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus tres protocolos, para que el lavado de activos, el secuestro, el tráfico ilícito de personas, la corrupción y los crímenes relacionados se tipifiquen como delito en el Hemisferio y que los bienes producto de esos delitos se identifiquen, rastreen, congelen o incauten y, en último término, se decomisen y enajenen; y mejorar la coordinación y la cooperación técnica para fortalecer las instituciones nacionales que se dedican a prevenir y sancionar estos delitos transnacionales y a identificar y enjuiciar a los miembros de las organizaciones delictivas transnacionales.
El numeral 43 de la misma Declaración establece que la Comisión de Seguridad Hemisférica debe coordinar la cooperación entre los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la Organización relacionados con los diversos aspectos de la seguridad y defensa en el Hemisferio, respetando los mandatos y el ámbito de sus competencias, con objeto de lograr la aplicación, evaluación y seguimiento de la Declaración.
La Asamblea General, reunida en Quito, en sesión plenaria del 8 de junio de 2004, adoptó la resolución AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04) “Lucha Contra la Delincuencia Organizada Transnacional en el Hemisferio”.  Entre otras cosas, esta resolución, de conformidad con las conclusiones y recomendaciones adoptadas por la REMJA-V,
/ encomendó al Consejo Permanente que a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica convoque a "un grupo de expertos que considere la conveniencia de elaborar un plan de acción hemisférico contra la delincuencia organizada transnacional, como un plan integrado que recoja el esfuerzo que cada área de la OEA viene desarrollando en los diferentes aspectos del problema, de conformidad con la Declaración sobre Seguridad en las Américas, que cuente con la participación de las diferentes entidades de la OEA que han venido trabajando en la materia".


En desarrollo de este mandato la Comisión ha solicitado y recibido informes y recomendaciones de los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la Organización involucrados en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional
/, y con base en sus recomendaciones,
/ estima que puede ser de gran utilidad que la Organización cuente con un plan de acción hemisférico contra la delincuencia organizada transnacional. 


Los esfuerzos de los Estados miembros contra la delincuencia organizada transnacional se enmarcan en dos grandes áreas de trabajo.  Por un lado, y como consecuencia de las obligaciones adquiridas en distintas convenciones internacionales, los Estados miembros tienen el compromiso de desarrollar una legislación penal nacional compatible entre ellos, criminalizando algunos delitos con ciertas características comunes.  Por otro, los Estados miembros pretenden fortalecer un esquema de colaboración entre autoridades de diferentes Estados para regular operaciones de intercambio de pruebas, operaciones conjuntas, extradición, entre otras, con el objeto de sancionar y prevenir esas conductas.  

El plan de acción señalaría claramente la dirección en la que deberían moverse cada uno de los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la Organización involucrados en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional para avanzar hacia los objetivos fijados por el proceso de Cumbres de las Américas y las decisiones de la Asamblea General.  El plan de acción contribuiría también a integrar los esfuerzos de la Organización, a mantener el enfoque multidisciplinario, a evitar la duplicación de funciones y el uso ineficiente de recursos, y a fortalecer el sistema de coordinación, evaluación, e información de las actividades relacionadas con la delincuencia organizada transnacional.


Algunos de los elementos del plan de acción podrían ser:

1. Los mecanismos del sistema interamericano para la formulación de políticas en materia de delincuencia organizada transnacional y para la coordinación de los órganos, organismos, entidades y mecanismos de la Organización – Un tema dentro del posible plan de acción es el de los mecanismos que requerirán la Asamblea General, la Reunión de Consulta de los Ministros de Relaciones Exteriores, el Consejo Permanente, la Comisión de Seguridad Hemisférica y la Secretaría General para acompañar, coordinar, y hacer seguimiento a las actividades de la OEA para ejecutar el posible plan de acción.  

2. Marco legal – Los instrumentos multilaterales que será necesario firmar y ratificar, ratificar, o adherir, según sea el caso para facilitar la asistencia judicial y la cooperación técnica, tales como la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, el Protocolo para prevenir, reprimir y sancionar la trata de personas, especialmente mujeres y niños, y el Protocolo contra el tráfico ilícito de migrantes por tierra, mar y aire para que el lavado de activos, el secuestro, el tráfico ilícito de personas, la corrupción y los crímenes relacionados se tipifiquen como delito en el Hemisferio y que los bienes producto de esos delitos se identifiquen, rastreen, congelen o incauten y, en último término, se decomisen y enajenen; la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA); la Convención Interamericana sobre Asistencia Judicial Mutua en Materia Penal y su Protocolo Facultativo; la Convención de las Naciones Unidas Contra la Corrupción de 2003; la Convención Interamericana Contra la Corrupción de 1996; y la Convención Interamericana contra el Terrorismo.
3. Estrategias nacionales – En el marco de los acuerdos internacionales, la promoción de estrategias nacionales contra la delincuencia organizada transnacional que deben incluir entre otras cosas la adopción a nivel nacional de un marco legal penal y procesal penal que incluya técnicas especiales de investigación como infiltración de agentes, intervención de comunicaciones privadas, colaboración, protección de sujetos procesales y auxiliares del proceso, cateo, recompensa, información anónima, arraigo, reserva de las actuaciones de averiguación previa, reserva de la identidad de los testigos, y aseguramiento de bienes; el diseño de instituciones policiales, judiciales, de fiscalía, y de ejecución de penas adecuadas; la formación de expertos; la compilación de información y estadísticas para la formulación de políticas y evaluación de resultados; el desarrollo de estrategias operativas contra la delincuencia organizada transnacional, incluyendo el delito cibernético, la corrupción, la trata de personas, especialmente mujeres y niños, el tráfico de armas, y el tráfico de migrantes; y el fortalecimiento de mecanismos para facilitar la asistencia judicial mutua en materia penal y extradición.  

4. Estrategias colectivas – Las medidas a ser establecidas para fortalecer la cooperación regional y subregional entre las autoridades de los Estados miembros y los mecanismos institucionales para hacerla más ágil.  Igualmente, las medidas para fortalecer la asistencia técnica, el intercambio de información, la diseminación de mejores prácticas, y el entrenamiento necesarios para la implementación de las estrategias nacionales contra la delincuencia organizada transnacional. 

Una vez recibidas las recomendaciones del grupo de expertos sobre delincuencia organizada transnacional, que se reunirá en abril del 2005, sobre la pertinencia de elaborar un plan de acción hemisférico, la Comisión las elevará, a través del Consejo Permanente, a la consideración de la Asamblea General en su trigésimo quinto período ordinario de sesiones.
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OEA/Ser.K/XXIV
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la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción Hemisférica 


contra la Delincuencia Organizada Transnacional

18 y 19 de abril de 2005

Washington, D. C.

CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 
DE LA REUNIÓN DE EXPERTOS GUBERNAMENTALES PARA CONSIDERAR 
LA CONVENIENCIA  DE ELABORAR UN PLAN DE ACCIÓN CONTRA 
LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL
CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 
DE LA REUNIÓN DE EXPERTOS GUBERNAMENTALES PARA CONSIDERAR 
LA CONVENIENCIA  DE ELABORAR UN PLAN DE ACCIÓN CONTRA 
LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL 

Los Expertos Gubernamentales reunidos para Considerar la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción contra la Delincuencia Organizada Transnacional, en el marco de la Comisión de Seguridad Hemisférica, el 18 y 19 de abril de 2005, en cumplimiento de lo dispuesto por la Asamblea General en su resolución AG/RES. 2026 (XXXIV-O/04) y en las Conclusiones y Recomendaciones de la Quinta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-V), en Washington, D.C., han acordado lo siguiente:

1.
Es aconsejable desarrollar un Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional (Plan de Acción).  El Plan de Acción debería promover la más amplia coordinación del trabajo de los órganos, organismos, entidades, y mecanismos de la Organización de los Estados Americanos en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional. 

2.
El Plan de Acción debería reflejar el enfoque multidimensional de la seguridad hemisférica adoptado en la Declaración de Bridgetown: Enfoque multidimensional de la seguridad hemisférica (2002) y la Declaración sobre Seguridad en las Américas (2003).

3.
Los componentes del plan de acción deberían incluir:

(i) medidas para coordinación amplia y eficaz dentro de la Organización y apoyo a Estados miembros, teniendo en cuenta el párrafo 4;
(ii) marco jurídico y promoción del desarrollo legislativo y normativo, tal como está descrito en el párrafo 5; y

(iii)
mejoramiento de las capacidades nacionales y fortalecimiento de la cooperación hemisférica, tal como está descrito en el párrafo 6.
4.
Las medidas para la coordinación amplia y eficaz dentro de la Organización y de apoyo a los Estados miembros debería tener una dimensión política y otra técnica.  

a.
La dimensión política debería consistir de un comité especial conjunto del Consejo Permanente compuesto por la Comisión de Seguridad Hemisférica y la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, dado el seguimiento de este último de la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA), y con la participación de expertos gubernamentales para elaborar el Plan de Acción y dar seguimiento a su cumplimiento.  La Asamblea General debería solicitar que el Consejo Permanente establezca dicho comité especial conjunto.   El Plan de Acción debería ser presentado a la consideración de  la sexta REMJA, con el fin de que sea adoptado por la trigésimo sexta sesión ordinaria de la Asamblea General.  Las labores de cooperación en esta materia se podrían iniciar desde el momento de la creación del comité especial conjunto.  El Plan de Acción debería enfocarse en dar cumplimiento a la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional (Convención de Palermo) y sus protocolos, con base en el trabajo y utilizando la experiencia de los órganos, organismos, entidades, y mecanismos de la Organización que actualmente se  ocupan del tema.  
b.
El Secretario General debería supervisar la dimensión técnica de estos esfuerzos de coordinación brindando apoyo al  comité especial conjunto.  El Secretario General debería convocar  reuniones mensuales o bi-mensuales de las unidades pertinentes de la Secretaría General, tales como el Departamento de Seguridad Multidimensional, el Departamento de Asuntos y Servicios Legales, y la Secretaría Ejecutiva de la Comisión Interamericana de Mujeres e informaría regularmente al comité especial conjunto.  El Secretario General debería coordinar los esfuerzos de los órganos, organismos, entidades, y mecanismos que actualmente se ocupan del tema con el fin de evitar duplicación de esfuerzos y maximizar los recursos institucionales.  Los esfuerzos del Secretario General en este sentido deberían empezar apenas la Asamblea General decida la creación del comité especial conjunto. 

5.
La Convención de Palermo y sus tres protocolos
/ deberían seguir sirviendo de marco para fortalecer la cooperación  internacional en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional.  Se deberían promover medidas para facilitar el desarrollo legislativo de los Estados miembros. Esfuerzos hechos en las Naciones Unidas para combatir la delincuencia organizada transnacional no deben ser duplicados a nivel hemisférico.
6.
El Plan de Acción debería incluir un llamado a la implementación de la Convención de Palermo y la utilización de los mecanismos hemisféricos existentes para prevenir, investigar, y enjuiciar a la delincuencia organizada transnacional. Medidas para fortalecer la cooperación regional y subregional entre Estados miembros deberían incluir inter alia acuerdos bilaterales,  la asistencia jurídica mutua, la recuperación y/o división de activos, mecanismos de cooperación institucional, la asistencia técnica, el intercambio de información, la diseminación de mejores prácticas, la transferencia de tecnología, la capacitación,  técnicas especiales de investigación, y el fomento de la confianza.  

ANEXO III
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(Presentada por la Delegación de México en la reunión de la Comisión,

celebrada el día 29 de marzo de 2005)

http://scm.oas.org/pdfs/2005/CP14137new.pdf 

PROYECTO DEL GOBIERNO DE MEXICO

PLAN DE ACCIÓN HEMISFÉRICO CONTRA 
LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL

ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
Los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos,

1. Reconociendo el profundo y negativo impacto social y económico que la delincuencia organizada conlleva, atentando además contra las instituciones democráticas de los Estados, la gobernabilidad y el estado de derecho, y que coloca en especial vulnerabilidad a los países en desarrollo.

2. Conscientes de que la delincuencia organizada trasnacional se ha beneficiado de la globalización económica y comercial, desarrollándose y diversificándose de forma alarmante en los últimos años en todos los Estados del Hemisferio.

3. Preocupados porque el desarrollo exponencial de nuevas tecnologías ha creado oportunidades sin precedentes para las organizaciones criminales que han extendido sus actividades coordinándose incluso más allá de las fronteras, utilizando para ello métodos de operación cada vez más sofisticados, lo que se constituye en una nueva amenaza a la seguridad de los Estados.

4. Consternados por la influencia y la posibilidad de que grupos delictivos alcancen las estructuras gubernamentales de los Estados, corrompiendo con recursos de procedencia ilícita y mermando su desempeño.

5. Convencidos de que la única alternativa para hacer frente de manera eficiente y efectiva a la delincuencia organizada transnacional es a través de la cooperación internacional. 

6. Recordando que en la Declaración sobre Seguridad en las Américas, los países del Hemisferio consideramos que la nueva concepción sobre seguridad “es de alcance multidimensional, e incluye las amenazas tradicionales y las nuevas amenazas, preocupaciones y otros desafíos a la seguridad de los Estados del Hemisferio, incorpora las prioridades de cada Estado, contribuye a la consolidación de la paz, al desarrollo integral y a la justicia social, y se basa en valores democráticos, el respeto, la promoción y defensa de los derechos humanos, la solidaridad, la cooperación y el respeto a la soberanía nacional”. Al respecto, entre esas nuevas amenazas a la seguridad ubicamos a la delincuencia organizada transnacional.

Acordamos instrumentar el siguiente Plan de Acción con la finalidad de contribuir a la definición de visiones coordinadas en materia de delincuencia organizada transnacional en el hemisferio y que las mismas sirvan como aportación de la Organización de los Estados Americanos a los trabajos se lleven a cabo en otros foros multilaterales en esta materia, y para ello reconocemos como fundamento de nuestra cooperación el marco jurídico que se enuncia enseguida: 

· Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional; 
· Protocolo para prevenir, reprimir y sancionar la trata de personas, especialmente mujeres y niños; 
· Protocolo contra el tráfico ilícito de migrantes por tierra, mar y aire; 

· Protocolo contra la fabricación y el tráfico ilícitos de armas de fuego, sus piezas y componentes y municiones;

· Convención Única de 1961 sobre Estupefacientes Enmendada por el Protocolo de 1972;

· Convenio sobre Sustancias Psicotrópicas de 1971;

· Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas de 1988;

· Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados; 

· Convención de las Naciones Unidas Contra la Corrupción; 
· Convención Interamericana Contra la Corrupción; 

· Convención Interamericana sobre Asistencia Judicial Mutua en Materia Penal.
· Convención Interamericana contra el Terrorismo.
Medidas a instrumentar por cada Estado

7. Los Estados del Hemisferio nos comprometemos a adherirnos o ratificar, e implementar de manera efectiva los instrumentos mencionados anteriormente.

8. Con base en los instrumentos antes enumerados, los Estados miembros adoptaremos legislación en nuestro derecho interno necesaria para el combate de la delincuencia organizada y trabajaremos en la armonización y difusión de nuestros respectivos ordenamientos legales nacionales. 
9. Para tal efecto, y con objeto de facilitar la cooperación internacional, los Estados miembros adecuaremos nuestras legislaciones nacionales, al tiempo que definiremos y tipificaremos como delito grave los siguientes actos: penalización de la participación en un grupo delictivo organizado (CDOT, Art. 5), penalización del blanqueo del producto del delito (CDOT, Art. 6), penalización de la corrupción (CDOT, Art. 8) y penalización de la obstrucción de la justicia (CDOT, Art. 23). Asimismo, incorporaremos las definiciones contenidas en el artículo 2 de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, así como los numerales en materia de “definiciones” de los Protocolos de dicha Convención. 

10. Los Estados miembros nos comprometemos a promover la formación de órganos nacionales de trabajo en materia de trata de personas y de tráfico de migrantes, que coadyuven en el cumplimiento a nivel nacional de los compromisos adquiridos a nivel hemisférico y mundial.

11. Adoptaremos las medidas necesarias para establecer la responsabilidad tanto de individuos como de personas jurídicas que participen en los delitos mencionados en el anterior párrafo (CDOT, Art. 10).

12. Adoptaremos las medidas necesarias para cumplir con lo establecido en el artículo 11 de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, relativo al proceso, fallo y sanciones de los delitos en cuestión, a fin de que sean perseguidos y sancionados de conformidad con dicha Convención y los medios jurídicos de defensa aplicables o demás principios jurídicos de acuerdo con el derecho interno de los Estados Parte. 

13. Sin perjuicio de las normas del derecho internacional general y del ejercicio de las competencias penales establecidas de conformidad con su derecho interno, los Estados miembros adoptaremos las medidas necesarias para establecer la jurisdicción a la que se refiere el artículo 15 de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, para efecto del combate a los delitos de delincuencia organizada transnacional.

14. Los Estados miembros adoptaremos las medidas nacionales para combatir el lavado de dinero a que se refiere el artículo 7 de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, en concordancia con las acciones y recomendaciones que se realicen en otros foros especializados en la materia. A este respecto, nos comprometemos a recoger los esfuerzos de los diversos planes de acción, recomendaciones generales y especiales que se originen en estos foros, a fin de incorporarlos como acciones del presente Plan de Acción.

15. El Consejo Permanente de la Organización estudiará la conveniencia de que el tema de lavado de dinero sea abordado de manera transversal y relacionada con las distintas expresiones de la delincuencia organizada transnacional, así como la pertinencia de crear normas y estándares de cooperación hemisférica, vinculantes en la materia. 

16. Adoptaremos las medidas legislativas, administrativas o de otra índole para promover la integridad y prevenir, detectar y castigar la corrupción de funcionarios públicos, así como para garantizar la intervención eficaz de las autoridades (CDOT. Art. 8 y 9). 

17. Estableceremos las medidas necesarias en materia de decomiso e incautación de bienes (CDOT, Art.12), en la medida que lo permita el ordenamiento jurídico interno de cada Estado, tomando en consideración las normas existentes en la materia.

18. Los países del Hemisferio promoveremos las reformas legislativas necesarias para establecer técnicas especiales de investigación con el propósito de combatir la delincuencia organizada y, particularmente, para asegurar que la legislación, los recursos, la capacidad, los procedimientos y los mecanismos de coordinación internacional sean adecuados para facilitar esas operaciones (CDOT, Art. 20).

19. Los Estados miembros estudiaremos la posibilidad de celebrar acuerdos caso por caso, o arreglos bilaterales o multilaterales sobre las investigaciones coordinadas, con el propósito de establecer órganos mixtos de investigación respecto de cuestiones de investigaciones, procesos o actuaciones judiciales (CDOT, Art. 19).

20. Los Estados adoptaremos medidas apropiadas, dentro de nuestras posibilidades, para proteger de manera eficaz contra eventuales actos de represalia o intimidación a los testigos que participen en actuaciones penales y que presten testimonio sobre delitos de delincuencia organizada, incluyendo, cuando proceda, a sus familiares y demás personas cercanas y las víctimas del delito, tomando en consideración el establecimiento de procedimientos para la protección física de esas personas, incluyendo su reubicación y la prohibición total o parcial de revelar información sobre su identidad y paradero (CDOT, Art. 24).

21. Estableceremos las normas adecuadas que permitan la toma de testimonios de los testigos por conducto de tecnologías de comunicación como videoconferencias u otros medios adecuados, con el propósito de reducir el peligro a su seguridad y hacer más eficiente la consecución de los procedimientos, sin perjuicio de los derechos del acusado y con respeto al debido proceso (CDOT, Art. 24).

22. Adoptaremos las medidas o mecanismos nacionales necesarios para el control de confianza de los funcionarios encargados de hacer cumplir la ley, particularmente de aquellos encargados de la investigación y persecución de personas dedicadas o relacionadas a la delincuencia organizada, estableciendo para ello dentro de nuestras agencias de procuración de justicia, instituciones de control de confianza en materia de selección de personal, así como fortaleciendo la cooperación interinstitucional entre dichas agencias para este mismo fin.

23. Los Estados miembros designaremos Puntos de Contacto y crearemos un directorio que se hará del conocimiento del Departamento de Seguridad Multidimensional, para efectos de facilitar la cooperación internacional para hacer frente a la delincuencia organizada transnacional, hacer más ágil el intercambio de información y promover la instrumentación de este Plan de Acción, utilizando, cuando sea posible, medios de comunicación en tiempo real.

24. Ante la necesidad de mejorar los procedimientos de extradición, los países del hemisferio trabajaremos a fin de concluir tratados y acuerdos internacionales en la materia, considerando como extraditables los delitos considerados en el párrafo 9 de este Plan de Acción, aplicando las normas contempladas en el Artículo 16 de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, particularmente para los casos en que siendo obligatoria la existencia de un Tratado y no habiendo éste, se tome dicho artículo como la base jurídica de la extradición.

Medidas de cooperación internacional y mandatos a los órganos de la OEA

25. En la instrumentación del Plan de Acción, los Estados del Hemisferio reafirmamos nuestro compromiso de respetar los principios del derecho internacional, en particular los de soberanía nacional, integridad territorial y no intervención en los asuntos internos de los Estados.

26. El Consejo Permanente, con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, coordinará los trabajos de los distintos órganos de la Organización de Estados Americanos, los cuales en el ámbito de su competencia, unirán sus esfuerzos para que el combate a la delincuencia organizada internacional sea integral, vinculando sus resultados con los indicadores aprobados en materia de delincuencia organizada por la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD), para el Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM).

27. El Consejo Permanente encargará al Comité Jurídico Interamericano la elaboración de un Reglamento Modelo en Materia de combate a la Delincuencia Organizada Transnacional a la brevedad posible, que facilite a los Estados del Hemisferio sus esfuerzos de armonización legislativa para la efectiva instrumentación de la Convención de Palermo.

28. El Consejo Permanente de la Organización, con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, elaborará una agenda anual de capacitación enfocada a desarrollar y perfeccionar la profesionalización de la lucha contra la delincuencia organizada, que concentre toda la oferta de las diversas áreas de la OEA en temas relevantes para su combate, tales como técnicas especiales de investigación, inteligencia estratégica e intercambio de información y protección de testigos.

29. El Consejo Permanente de la Organización, con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, formulará, desarrollará y perfeccionará los programas de capacitación, con el apoyo de las áreas especializadas de la OEA, concebidos para el personal de las agencias encargadas de hacer cumplir la ley de los países del hemisferio, para combatir la delincuencia organizada transnacional en todos sus aspectos (CDOT, Art. 29). Al respecto, celebrará Seminarios de capacitación orientados a establecer dentro de dichas agencias, instituciones de control de confianza en materia de selección de personal

30. El Consejo Permanente de la Organización, con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, realizará un estudio tendiente a identificar mejores prácticas para llevar a cabo el decomiso y la incautación de bienes producto del delito, y facilitar la devolución de dichos bienes al Estado que así lo solicite (CDOT, Art. 12-14). El resultado de dicho estudio permitirá a los Estados tener una referencia para adaptar su legislación nacional, a fin de permitir la cooperación internacional en estos rubros.

31. El Consejo Permanente de la Organización solicitará al Comité Jurídico Interamericano la elaboración de un Acuerdo Modelo de Cooperación para que los países del hemisferio desarrollen técnicas especiales de investigación con el propósito de combatir la delincuencia organizada transnacional. (CDOT, Art. 20).

32. El Consejo Permanente de la Organización promoverá la celebración de Acuerdos Marco para el intercambio de Oficiales de Enlace entre los Estados miembros (CDOT, Art. 27).

33.  El Consejo Permanente con el apoyo del Departamento de Seguridad Hemisférica, organizará la reunión de un Grupo de Expertos para identificar las mejores prácticas, estandarizar nuestros procedimientos y mejorar la cooperación internacional en materia de investigaciones coordinadas, con el propósito de establecer órganos mixtos de investigación respecto de cuestiones de investigaciones, procesos o actuaciones judiciales (Recomendaciones 13º HONLEA y CDOT, Art. 20).

34.  El Consejo Permanente de la Organización considerará transformar en un Grupo de Expertos la Reunión de Practicantes Gubernamentales en Materia de Seguridad Cibernética, el cual deberá tomar en cuenta para el desarrollo de sus trabajos los distintos grados de desarrollo tecnológico y la disponibilidad de recursos humanos y financieros para hacer frente a las amenazas a la seguridad cibernética. Asimismo, el Departamento impulsará la instrumentación de la Estrategia Interamericana Integral para Combatir las Amenazas a la Seguridad Cibernética: Un Enfoque Multidimensional y Multidisciplinario para la Creación de una Cultura de Seguridad Cibernética. (aprobada en la 4° sesión plenaria de la AGOEA 8 de junio de 2004)

35. El Consejo Permanente de la Organización con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional promoverá que el Grupo de Expertos desarrolle normas y estándares, tomando en cuenta los distintos niveles de desarrollo de los Estados y que eventualmente éstos puedan adoptar como legislación, tomando en cuenta los acuerdos existentes en otras regiones y los trabajos de la ONU y otros foros en la materia. 

36. El Departamento de Seguridad Multidimensional, a través del Grupo de Expertos en la materia, promoverá la realización de cursos y seminarios para proveer a los Estados miembros de capacitación especializada que les permita hacer frente a la amplia gama de delitos cibernéticos.

37. El Consejo Permanente de la Organización con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, promoverá la celebración de acuerdos o arreglos bilaterales y multilaterales para la protección de testigos protegidos y víctimas del delito.

38. El Consejo Permanente, con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, establecerá medidas efectivas para fortalecer la cooperación internacional relacionada con el combate a grupos de delincuencia organizada involucrada en el tráfico de propiedad cultural e histórica, bienes arqueológicos, artísticos e históricos, tráfico de especies protegidas, tomando en consideración el trabajo que se ha realizado en el marco de foros y organismos multilaterales especializados.

39. El Consejo Permanente de la Organización, con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, convocará a una reunión de autoridades nacionales, al más alto nivel posible, para discutir sobre medidas y acciones para enfrentar el problema de la trata de personas y el problema del tráfico de migrantes, de forma especializada e individual, la cual se reunirá al menos una vez al año y emitirá conclusiones y recomendaciones para los países miembros.

40. El Consejo Permanente apoyará los trabajos del Comité Consultivo de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y otros Materiales Relacionados.

41. El Consejo Permanente con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional promoverá y formulará medidas de prevención del delito (CDOT, Art. 31), tomando en cuenta de manera especial las causas que orillan a grupos marginados a involucrarse en actividades delincuenciales organizadas, incluida su participación en pandillas delictivas transnacionales.

42. A fin de dar seguimiento al presente Plan de Acción, el Consejo Permanente de la Organización, con el apoyo del Departamento de Seguridad Multidimensional, convocará a los países del hemisferio para celebrar anualmente una Reunión Hemisférica de Alto Nivel en Delincuencia Organizada Transnacional (RHANDOT), en la que se discutirán los siguientes temas marco:

a)
Acciones de desarrollo institucional para la instrumentación a nivel nacional y regional del presente Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional;

b)
El cumplimiento nacional y regional de los acuerdos tomados en la Conferencia de las Partes de la Convención de Palermo y de sus tres Protocolos Adicionales;

c)
Mecanismos de cooperación internacional y asistencia jurídica;

d)
Mecanismos de prevención de la delincuencia organizada transnacional;

e) 
Acciones de capacitación y asistencia técnica;

f)  
Otros que se acuerde incluir en la agenda, aprobados por la RHANDOT.

43. El Departamento de Seguridad Multidimensional informará a la RHANDOT sobre las medidas adoptadas y las dificultades encontradas por los Estados miembros en la aplicación del presente Plan de Acción.

44. Cada Estado Parte facilitará al Departamento de Seguridad Multidimensional información sobre sus programas, planes y prácticas, así como sobre las medidas legislativas y administrativas adoptadas para aplicar el presente Plan de Acción Hemisférico, según lo requiera dicho Departamento.

45. Los servicios de Secretaría de la RHANDOT serán proporcionados por el Departamento de Seguridad Multidimensional de la OEA.
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CONVENIO MODELO SOBRE DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL

ACUERDO DE COOPERACIÓN

ENTRE

LA REPÚBLICA ARGENTINA

Y

..................................

PARA COMBATIR LA DELINCUENCIA ORGANIZADA TRANSNACIONAL

     La República Argentina y ..............................., en adelante "las Partes",

     En el marco de las relaciones amistosas ya existentes entre ambos Estados,

     Teniendo en cuenta la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional, sus Protocolos Complementarios: Para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, Especialmente Mujeres y Niños, Contra el Trafico Ilícito de Migrantes por Tierra, Mar y Aire, y Contra la Fabricación y el Trafico Ilícitos de Armas de Fuego, sus Piezas y Componentes y Municiones,

     Deseando crear un marco de cooperación entre ambos países y coordinar sus acciones para prevenir y reprimir la delincuencia organizada transnacional, en todas sus manifestaciones,

     Con el objetivo de desarrollar una acción complementaria en relación con otros Tratados o Acuerdos internacionales relevantes de los que ambos países son Parte,

Han convenido lo siguiente:

Articulo 1

Las Partes comprometen su mutua cooperación, en el marco de las atribuciones que sus respectivos ordenamientos jurídicos y administrativos les otorgan, con el objeto de prevenir y combatir los actos delictivos vinculados con la delincuencia organizada transnacional que se produzcan en sus respectivos territorios, a fin de lograr una coordinación permanente y la acción más eficaz en la materia.

Articulo 2

La cooperación a la que se refiere el articulo anterior comprender  todas las cuestiones de Interés mutuo relacionadas con la prevención, la investigación y el enjuiciamiento de los delitos tipificados con arreglo a los artículos 5, 6, 8 y 23 de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional; 5 del Protocolo  para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Personas Especialmente Mujeres y Niños; 6 del Protocolo contra el Trafico ilícito de Migrantes por Tierra, Mar y Aire; y 5 del Protocolo contra la Fabricación y el Trafico Ilícitos de Armas de Fuego, sus Piezas y Componentes y Municiones, y otras conductas delictivas que sean manifestación de la delincuencia organizada en tanto se encuentren tipificados en ambos derechos internos, y que tengan carácter transnacional. 

A tal fin, el delito tendrá  carácter transnacional si:

a) se comete en m s de un Estado,

b) se comete dentro de un sólo Estado pero una parte sustancial de su preparación, planificación, dirección o control se realiza en otro Estado,

c) se comete dentro de un sólo Estado pero entraña la participación de un grupo delictivo organizado que realiza actividades delictivas en m s de un Estado, o

d) se comete en un sólo Estado pero tiene efectos sustanciales en otro Estado.

Artículo 3

La cooperación y asistencia técnica, que ser  llevada a cabo de conformidad con el presente Acuerdo y en el marco de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus respectivos Protocolos incluir:

a.     La cooperación para la formulación, el desarrollo o el perfeccionamiento de programas de capacitación específicamente concebidos para el personal de sus servicios encargados de hacer cumplir la ley, así como para el personal de otra índole encargado de la prevención, la detección y el control de los delitos comprendidos en la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus respectivos Protocolos.

b.     La planificación y ejecución por cada Parte de programas de investigación y capacitación encaminados a intercambiar conocimientos especializados en las  reas mencionadas en el párrafo precedente, pudiendo abarcar la realización de conferencias y seminarios para promover la cooperación y fomentar el examen de los problemas de internos comunes, así como el intercambio de opiniones entre expertos y profesionales, círculos científicos y académicos sobre las tendencias de la delincuencia organizada en sus respectivos territorios, las circunstancias en que actúa y las tecnologías involucradas.

c.     El intercambio de personal entre autoridades centrales u organismos con responsabilidades pertinentes, pudiendo suscribirse a tal fin convenios específicos.

c.     La suscripción de un Acuerdo en materia de extradición y asistencia judicial recíproca.

Artículo 4

Las Partes colaboraron, en particular, en la adopción de medidas eficaces para: 

a.     Mejorar los canales de comunicación entre sus autoridades, organismos y servicios competentes y, de ser necesario, establecerlos, a fin de facilitar el intercambio seguro y rápido de información sobre todos los aspectos de los delitos comprendidos en el Artículo 2 del presente Acuerdo, así como sobre sus vinculaciones con otras actividades delictivas.

b.     Cooperar en la realización de indagaciones con respecto a delitos comprendidos en el Artículo 2 del presente Acuerdo acerca de: 

i) La identidad, el paradero y las actividades de personas presuntamente implicadas en tales delitos;

ii) El movimiento del producto del delito o de bienes derivados de la comisión de esos delitos;

iii) El movimiento de bienes, equipo u otros instrumentos utilizados o destinados a utilizarse en la comisión de esos delitos.

c.     Proporcionar, cuando proceda, los elementos o las cantidades de sustancias que se requieran para fines de análisis o investigación.

d.     Facilitar la coordinación entre sus organismos, autoridades y servicios competentes y promover el intercambio de personal y otros expertos, incluida la designación de oficiales de enlace, con sujeción a arreglos bilaterales entre las Partes.

e.     Intercambiar información sobre los medios y métodos concretos empleados por los grupos delictivos organizados, así como, cuando proceda, sobre las rutas y los medios de transporte y el uso de identidades falsas, documentos alterados o falsificados u otros medios de encubrir sus actividades.

f.     Intercambiar información y coordinar las medidas administrativas y de otra índole adoptadas con miras a la pronta detección de los delitos comprendidos en el Artículo 2 del presente Acuerdo.

Artículo 5

La Parte que reciba una solicitud de decomiso presentada por la otra Parte relacionada con los delitos comprendidos en el Artículo 2 del presente Acuerdo, adoptar, en el marco de su ordenamiento jurídico interno, las medidas encaminadas a la identificación, la localización y el embargo preventivo o la incautación del producto del delito o de bienes cuyo valor corresponda al de dicho producto, así como de los bienes, equipos u otros instrumentos utilizados o destinados a ser utilizados en la comisión de los delitos mencionados, con miras a autorizar su decomiso.

Al dar curso a la referida solicitud, cada Parte, en la medida en que lo permita su derecho interno y de ser requerida a hacerlo, dar consideración prioritaria a la devolución del producto del delito o de los bienes decomisados a la otra Parte a fin de que esta pueda indemnizar a las víctimas del delito o devolver ese producto del delito o esos bienes a sus propietarios legítimos.

Artículo 6

Las Partes podrán considerar la posibilidad de celebrar entre si Acuerdos específicos, de conformidad con sus respectivos ordenamientos jurídicos y disposiciones administrativas, destinados a:

a.     Aportar a una cuenta específicamente designada a tal fin en un mecanismo de financiación de las Naciones Unidas u otros organismos intergubernamentales especializados en la lucha contra la delincuencia organizada transnacional, un porcentaje del valor de dicho producto del delito o de dichos bienes, o los fondos derivados de la venta de dicho producto o de dichos bienes o una parte de esos fondos.

b.     Repartirse, sobre la base de un criterio definido para cada caso, el producto del delito o esos bienes, o los fondos derivados de la venta de ese producto o de esos bienes.

Artículo 7

Las Partes formar n una Comisión Conjunta a fin de promover y supervisar la cooperación inherente a este Acuerdo, a cuyos efectos se notificaran, a través de sus canales diplomáticos, los miembros designados para integrar dicha Comisión.

Artículo 8

La Comisión a que se refiere el artículo anterior se reunir  cuando las Partes lo consideren, alternadamente en la República Argentina y en ...................., con el objeto de:

- evaluar los objetivos fijados en el presente Acuerdo y los adelantos alcanzados.

- recomendar a sus gobiernos eventuales nuevas iniciativas conjuntas.

- formular sugerencias para una mejor consecución de los objetivos del presente Acuerdo.

Cuando lo estimen necesario, las Partes podrán convocar a reuniones de trabajo para intercambiar información sobre las técnicas y métodos utilizados en la lucha contra la delincuencia organizada y para la adopción de las medidas pertinentes.

Artículo 9

Las Partes mantendrán la confidencialidad de los datos provistos por la otra Parte, conforme a la legislación de la Parte proveedora.

Toda información, sea oral o escrita, así como los documentos sujetos a intercambio en la ejecución de este Acuerdo, se considerar  confidencial y sometida a las condiciones que la Parte que los suministra considere adecuadas, y podrán ser utilizados para otros fines solamente cuando se tenga el consentimiento de la Parte que los suministre.

Los materiales, la información y los medios y equipamiento provistos en el marco del presente Acuerdo no podrán ser transferidos a terceros sin consentimiento de la Parte proveedora.

Artículo 10

Todas las actividades derivadas del presente Acuerdo se llevaran a cabo de conformidad con las leyes y las disposiciones vigentes en la República Argentina y en.................................. .

Artículo 11

Las Partes podrán denegar total o parcialmente o imponer algunas condiciones al pedido de información, en caso de considerar que pone en peligro su independencia, soberanía, seguridad o intereses esenciales del Estado, o que es contrario a su sistema legal. Ante tal situación, lo notificar  a la otra Parte.

Artículo 12

El presente Acuerdo no obstaculizar  la instrumentación de las obligaciones comprendidas en los Acuerdos multilaterales y bilaterales firmados por las Partes, y no impedir  que las Partes se presten mutua asistencia en virtud de otros Tratados o Acuerdos previamente suscriptos.

Artículo 13

Serán Autoridades de Aplicación del presente Acuerdo, por la República Argentina, el Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto, y, por .............................................. . Las Autoridades de Aplicación se comunicarán directamente entre si o a través de canales diplomáticos.

Artículo 14

El presente Acuerdo entrar  en vigor cuando las Partes se notifiquen el cumplimiento de los requisitos previstos por las respectivas legislaciones para la entrada en vigor del Acuerdo. Tendrá  una duración de tres años, renovable automáticamente por períodos de igual duración, salvo que cualquiera de las Partes notifique, por vía diplomática y con una antelación de tres meses a la fecha de la finalización del plazo, su intención de darlo por terminado.

Hecho en ............................, el..............................., en dos ejemplares originales en español y ........, siendo ambos igualmente auténticos.

     POR LA                                        POR 

REPUBLICA ARGENTINA                        ............................................................        .........................

ANEXO V

COMISIÓN DE SEGURIDAD HEMISFÉRICA 
OEA/Ser.K/XXIV
DEL CONSEJO PERMANENTE DE LA
REGDOT/doc.8/05

ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
24 mayo 2005

Reunión de Expertos Gubernamentales para considerar 
Textual
la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción Hemisférica 


contra la Delincuencia Organizada Transnacional

18 y 19 de abril de 2005

Washington, D. C.

LISTA DE DOCUMENTOS PUBLICADO POR LA SECRETARÍA 

HASTA EL 24 DE MAYO DE 2005

	Document Number
	Title
	Languages
/ 

	REGDOT/doc.1/05
CP14203
	Convocatoria
	S
	
	F
	P

	REGDOT/doc.1/05 corr. 1
CP14242
	Convocatoria
	
	E
	
	

	REGDOT/doc.2/05 rev. 1 
CP14285
	Temario
(Aprobado por la reunión el día 18 de abril de 2005)
	S
	E
	F
	P

	REGDOT/doc.3/05
CP14244
	Propuesta de Elementos para un Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional
(Aprobada por la Comisión de Seguridad Hemisférica 
en su reunión celebrada el día 29 de marzo de 2005)
	S
	E
	F
	P

	REGDOT/doc.4/05
CP14245
	Propuesta Preliminar de un Posible Plan de Acción Hemisférica contra la Delincuencia Organizada Transnacional
(Presentada por la Delegación de México en la reunión de la Comisión, celebrada el día 29 de marzo de 2005)
	S
	E
	F
	P

	REGDOT/doc.5/05
CP14246
	Resumen de Recomendaciones para el Propuesto Plan de Acción contra la Delincuencia Organizada Transnacional
	S
	E
	F
	P

	REGDOT/doc.6/05
CP14269
	Conclusiones y Recomendaciones de la Reunión de Expertos Gubernamentales para Considerar la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción contra la Delincuencia Organizada Transnacional
	S
	E
	
	

	REGDOT/doc.7/05
CP14270
	List of Participants – Lista de Participantes
(Provisional Version – Versión Provisional)
	Textual

	REGDOT/doc.8/05
CP14277
	List of Documents published by the Secretariat as of May 24, 2005
	Textual

	REGDOT/doc.9/05
CP14664
	Palabras de Introducción de la Presidenta de la Comisión de Seguridad Hemisférica ante la Reunión de Expertos Gubernamentales para Considerar la Conveniencia de Elaborar Un Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Organizada Transnacional
	S
	E
	F
	P

	REGDOT/doc.10/05
CP14667
	Convenio Modelo sobre Delincuencia Organizada Transnacional
(Presentado por la Delegación de Argentina ante la Reunión de Expertos sobre Delincuencia Organizada Transnacional, el día 18 de abril de 2005)
	S
	E
	F
	P

	REGDOT/doc.11/05
CP14670
	Informe de la Presidencia de la Reunión de Expertos Gubernamentales para Considerar la Conveniencia de Elaborar un Plan de Acción contra la Delincuencia Organizada Transnacional
	S
	E
	F
	P
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�.	Para facilitar la referencia, se anexa la Lista de Documentos de la Reunión (Anexo V).





�.	Protocolo contra el Tráfico Ilícito de Migrantes por Tierra, Mar y Aire, su Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, Especialmente Mujeres y Niños, y su Protocolo contra la Producción y el Tráfico Ilícito de Armas de Fuego, sus Piezas y Componentes, y Municiones.


�.	Conclusiones y Recomendaciones de la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas en su quinta reunión (REMJA-V), documento REMJA-V/doc. 7/04 rev. 4.  En el punto I.A.3 se recomienda a la Asamblea General de la OEA “[q]ue convoque a un grupo de expertos que considere la posibilidad de la elaboración de un Plan de Acción Hemisférico contra la Delincuencia Transnacional Organizada, como un plan integrado que recoja el esfuerzo que cada área de la OEA viene desarrollando en los diferentes aspectos del problema, de conformidad con la Declaración sobre Seguridad en las Américas.”


�.	La resolución AG/RES.2026 (XXXIV-O/04) establece que entre estas entidades están “la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD), el Comité Consultivo de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados (CIFTA), la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), el Instituto Interamericano del Niño (IIN), la Red Hemisférica de intercambio de información para la asistencia jurídica mutua en materia penal, la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA), el Mecanismo de Seguimiento de la Implementación de la Convención Interamericana contra la Corrupción (MESICIC) y, en aquellos aspectos que se considere pertinente, el Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE)”.  En este último punto la Declaración de Puerto España sobre el Fortalecimiento de la Cooperación sobre Estrategias para Sustentar y Avanzar la Lucha Hemisférica contra el Terrorismo, adoptada por el CICTE (OEA/Ser.L/X.2.5 CICTE/DEC. 1/05 rev. 1, 17 febrero 2005) dice “[q]ue la amenaza del terrorismo se ve agravada por conexiones que existen entre el terrorismo y el tráfico ilícito de drogas, el tráfico ilícito de armas, el lavado de activos y otras formas de delincuencia organizada transnacional y que las alianzas y beneficios que resultan de dichas conexiones son o pueden ser utilizados para apoyar y financiar actividades terroristas...”.


�.	Documento CP/CSH-667/05 rev. 1.


�.	Protocolo contra el Tráfico Ilícito de Migrantes por Tierra, Mar y Aire, su Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, Especialmente Mujeres y Niños, y su Protocolo contra la Producción y el Tráfico Ilícito de Armas de Fuego, sus Piezas y Componentes, y Municiones.


�.	Versión al 28 de marzo de 2005.


�.	E = English, S = Español,  F = Français, and  P = Portugúes
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